
Streektaal op de pabo: Welke 
rol heeft streektaal op de pabo 
bij NHL Stenden in Emmen?



• Jordi Jager
• Coevorden
• Lectoraat Meertaligheid & Geletterdheid NHL Stenden 

Hogeschool
• Europese Talen & Culturen (Taalkunde & Duits)
• MA Meertaligheid
• Minderheidstalen (Nedersaksisch)

Voorstellen



Lectoraat Meertaligheid en Geletterdheid

Drie onderzoekslijnen:
ØDidactiek van meertaligheid
ØDialogische meertalige interactie
ØTegengaan laaggeletterdheid bij risicoleerlingen

Veel praktijkgericht onderzoek.



Verwachting?



1) Achtergrond Nedersaksisch
2) Staat van het Nedersaksisch
3) (Streek)taalbeleid in het NL Onderwijs,

wat kan en wat mag?
4) Wat gebeurt er al in het onderwijs?
5) Streektaal op de pabo Emmen & DBE Onderwijs
6) Samenvatting

Programma voor vandaag



1. 
Een stukje Nedersaksische 
taalgeschiedenis 



West-Germaanse Taalstamboom



Taal van?



2. 
De staat van het 
Nedersaksisch



Streektalenvitaliteit

Onderzoek van Schmeets en 
Cornips (2021) over het gebruik van 

streektalen (meting 2019)

In minder dan een kwart van de 
Nedersaksische huishoudens is het 

Nedersaksisch nog de meest gesproken 
taal

Dit is lager dan het aantal 
streektaalsprekende huishoudens in 

Limburg en Friesland



Streektalenvitaliteit
Onderzoek van Driessen 
(2012) over het gebruik 
van streektalen (1995-

2011)

Driessen, G. (2012). Ontwikkelingen in het gebruik van Fries, streektalen en dialecten in de periode 1995-2011 p. 3. ITS, Radboud Universiteit Nijmegen. 

Steeds minder gesproken tussen ouders maar 
speelt nog een rol in de communicatie 

Wordt bijna niet meer door ouders 
overgedragen op hun kinderen (amper door de 

kinderen gebruikt)

UNESCO-
wereldatlas van 
bedreigde talen

Streektalen worden nauwelijks meer 
overgebracht tussen generaties. 
Maar: ouders spreken de taal vaak nog 
wel dus dit kan nog ‘hersteld’ worden. 



Taalattitude van leerlingen in het PO

§ Gemeten via stellingen die gingen 
over of een sprekerstatus (slim), 
taalstatus (belangrijk) en 
sprekersolidariteit (aardig) 

§ 110 Drentse leerlingen, 93 Friese 
leerlingen

Ø Engels scoort hoger dan regionale taal, 
Arabisch en anders

Ø Het spreken van de regionale taal heeft een 
aanzienlijke invloed op de houding ten 
opzichte van de regionale taal

Onderzoek 
van Dekker 
en Günther-
van der Meij, 

2024



Geef de streektaal door! 

“Mijn ouders hebben me geen 
Gronings geleerd. We spraken 
ABN. Op familie-feestjes met 

ooms en tantes, opa's en oma's 
praat iedereen Gronings. Het 
voelt nu net alsof ik er niet bij 

hoor.” 
Pabo-student

Illustratie: Jelle van Gosliga

“Heel lang werd het kinderen 
ook verboden om met de 
streektaal te spreken. De 

oudere generaties zullen zich 
dat waarschijnlijk nog wel 
herinneren op school. Dat 
mocht niet, want je moest 

allemaal beschaafd spreken.” 
Hoogleraar Germaanse 

Taalkunde Arjen Versloot in De 
Nieuws BV (7 mei 2021)



Streektaalonderwijs in de media
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Strijd vóór (onderwijs in) het 
Nedersaksisch: ‘Die taal is thuis’

Bram Benthem
Genemuiden

O f de leerlingen haar 
verstaan, wil Alber-
tha Bloemhoff graag 
weten. Die vraag is 
niet retorisch: Ze 

stelt ’m namelijk in ‘haar’ Stelling-
werfs aan groep 8 van basisschool 
De Vogelaar uit Genemuiden. Hef-
tig geknik, vingers in de lucht. 
,,Mijn opa en oma spreken Gaelle-
munigers, het lijkt wel op elkaar.” 
,,Mijn vader spreekt het nog wel 
met zijn vader!”

Bloemhoff kijkt samen met 
Jordi Jager en Jannie Bakker goed-
keurend toe. ,,Met Jordi hebben we 

ook het Drents in de klas, Jannie 
Bakker spreekt het Gaellemuni-
gers. We gaan aan de slag”, begint 
ze met het bekende ‘kww’: Kieken 
wat ’t wordt.

Jannie Bakker - veelschrijver, in 
velerlei opzicht actief voor het 
Gaellemunigers en betrokken bij 
de Stichting Vrienden van Oud 
Genemuiden - neemt het onder-
deel taalkwis voor haar rekening. 
Leerlingen moeten raden wat bij-
voorbeeld ‘Zie is zo vlugge as 
dekke stroop in januari’ (‘Ze is 
ontzettend traag’) betekent. Of het 
‘I-j is vannacht noar Skokkelàànd 
ewest’ (‘Hij heeft vannacht in zijn 
bed geplast’). Er is behoorlijk wat 
herkenning.

l
We weten dat het 
spreken van een 
tweede taal juist goed 
is. Je hersenen gaan 
beter werken
 – Jordi Jager

 e Enthousiasme bij leerlingen 
van De Vogelaar als ze een liedje 
in hun eigen streektaal instude-
ren. Staand links Jordi Jager, 
staand rechts Jannie Bakker. 
FOTO PEDRO SLUITER

Nee, ‘plat’ is niet minder waard. Docenten uit de 
regio zetten zich steeds meer in voor onderwijs 
in en over het Nedersaksisch. De Stentor schoof 
aan bij een les op een basisschool in 
Genemuiden. Boodschap 1: Nedersaksisch 
leren is goed voor je (hersenen)! 

Bakker vindt dat groep 8 van juf 
Alice, omringd door geschiedenis-
tijdlijnen en een tekening van 
Winnie-the-Pooh-personage Tei-
getje, ‘een heel goede klas is’. ,,Wat 
is een pink, behalve ‘oe vinger?” 
‘Oja’, klinkt het in koor, als ze uit-
legt dat het een dier is dat nog 
geen koe is, maar ook geen kalf 
meer. De kinderen willen graag 
nog meer raden: ,,Het is een en-
thousiaste strijd”, merkt ze op.

Praktisch en gevoel
Het enthousiasme wordt er niet 
minder op als Jordi Jager het seri-
euze deel vertelt. Het belangrijk-
ste: de fabel aanpakken dat Neder-
saksisch ‘slecht’ zou zijn. Of in elk 
geval ‘minder’ dan het Neder-
lands.

,,Vroeger werd er wel eens ge-
zegd: ‘Als je dat spreekt, vind je 
nooit een baan’. Wij willen graag 
dat ouders het (weer) met hun 
kinderen gaan praten. We weten 
dat het spreken van een tweede 
taal juist goed is. Je hersenen gaan 
beter werken. Daar heb je op an-
dere gebieden ook weer profijt 

van. Het staat het Nederlands niet 
in de weg.”

Maar het gaat ook om gevoel. 
,,Het is een echte taal. Je kunt er-
aan horen waar je vandaan komt, 
het is thuis.” Bloemhoff valt hem 
bij: ,,Het is de taal van hier, je 
maakt opa en oma én jezelf blij.”

Dat lijken de kinderen uit groep 
8 wel door te hebben. Ze wisselen 
moeiteloos tussen ademloos luis-
teren en vol overtuiging de vinger 
in de lucht schieten om bij Bakker 
te raden welk fruit iemand plukt 
als hij ‘brummels’ plukt of welke 
vogel uit het nest gevallen is als 
het om een ‘zwaellefien’ gaat. 

Zingen
Na geknutsel aan een eigen meer-
talig kwartet- of memoryspel, zin-
gen ze eerst in het Gaellemunigers 
nog de jarige Sophie toe en vervol-
gens het speciaal door Bakker ver-
taalde (en oorspronkelijk door 
Martijje Lubbers geschreven) 
liedje ‘Zaegt maer uj’. ,,Hoeveel 
coupletten zullen we doen?” 
vraagt Bloemhoff. ,,Achttien!” 
roept leerling Jasper.



Status Handvest



Controverse 

Wij moeten onze 

streektalen 

koesteren

Streektalen zijn 

minder waard in 

het onderwijs



3. 
(Streek)taalbeleid in het 
Nederlands onderwijs – Wat 
mag en wat kan er?



Streektaalbeleid in het onderwijs



Kerndoel Taal –
Talige identiteit



Kerndoel Taal -
Taalvariatie



Streektaalonderwijs
in het Nedersaksisch gebied

Insteek
§ Taalverlies tegengaan
§ Ontwikkelen lesmateriaal en kerndoelen
§ Onderdeel van cultuur en identiteit
§ Positieve houding ontwikkelen

Uitdagingen
§ Informeel gebruikt als omgangstaal
§ Niet onderdeel van het curriculum
§ Te weinig (onderwijs)materiaal 
§ NegaTeve aUtudes



4. Wat gebeurt er al in het 
onderwijs?



Rol van onderwijs voor taalbehoud

§ “Attitudes en ideologieën zijn de sleutel tot het behouden of verdwijnen van 
talen. Negatieve attitudes worden vaak door sprekers geïnternaliseerd en een taal 
wordt gestigmatiseerd” (Sallabank 2012: 104).

§Het verhogen van het aantal sprekers kan plaatsvinden op twee manieren:
§Het verbeteren van de taalvaardigheid en zorgen voor nieuwe sprekers, in het 

algemeen door taalonderwijs (acquisition planning)
§ Ervoor zorgen dat mensen de taal willen spreken (prestige planning)
§ Probleem: Geen standaardisatie?



Doelen:
§ Bevorderen van waardering en bewustzijn van streektaal;
§ Verbeteren van de Drentse (receptieve) taalvaardigheden 

van leerlingen en studenten;
§ Vergroten van de kennis en vaardigheden van leerkrachten 

met betrekking tot het lesgeven van het Drents.

VERSTERKING DRENTS EN DUITS IN 
HET BASISONDERWIJS (2019-2023)



Drentse woordenquiz    
 

   
 

       
 
    
 

 
DRENTSE WOORDENQUIZ 

 
 

Categorie Keuzes 
Titel Drentse woordenquiz – Drentse woordenquiz – Drents word 

quiz 
Doelstelling De leerlingen maken door het spelen van een quiz kennis met 

Drentse woorden, uitdrukkingen en zinsconstructies. 
Groep(en) Midden- en bovenbouw 
Vak Taal(en) algemeen 

Drents of Nederlands (Taal) 
Duur 30-45 minuten  
Link met 
curriculum 

Taalbeschouwing 
Kennis over meertaligheid algemeen 

Talen Drents, Nederlands 
Link met 
FREPA 

Bewustwording van eigen talen en de talen in de omgeving  
Kennis over talen in Drenthe, Europa en de wereld 
Kennis over taalverschillen (woordenschat en zinsbouw) 
Taalleerstrategieën 

Vaardigheden Luisteren, lezen, spreken 
Theoretische 
onderbouwing 

Taalbewustzijn/language awareness, taalvergelijking 

Beschrijving 
activiteit 

Stap 1 – Voorbereiding  
Laat ter voorbereiding een Drents lied of verhaal horen aan de 
klas (zie materialen). Vraag de leerlingen welke taal ze gehoord 
hebben en wie deze taal zelf spreekt of verstaat. Leg uit dat ze 
een quiz gaan spelen over het Drents. Maak groepjes en verdeel 
de leerlingen die Drents spreken of verstaan over de groepjes. 
 
Stap 2 – De quiz 
Kies een quiz van Werkblad 1 en stel de vragen, of laat deze zien 
op het bord. Geef de leerlingen steeds even de tijd om hun 
antwoord op te schrijven en bespreek dan het goede antwoord. 
Vraag ook hoe de leerlingen tot een goed antwoord zijn 
gekomen: lijkt het op iets in een andere taal, of hebben ze dit 
wel eens gehoord? Je kan ook de scores van de verschillende 
groepjes bijhouden en aan het einde van de quiz een winnaar 
uitroepen. 
  
 

Ik vun de sommen hiel 
stoer.

a. gemakkelijk
b. moeilijk

c. leuk

Ik breng evenpies de klompen 
hen hoes.

a. Mijn klompen zijn kapot.
b. Ik ga nieuwe schoenen 

kopen. 
c. Ik ga naar huis.

Wat was die man 
hellig toen e mij weer zag. 

a. Blij
b. Woedend
c. Gelukkig 

Ik vun de sommen hiel 
stoer.

a. gemakkelijk
b. moeilijk

c. leuk

Ik breng evenpies de klompen 
hen hoes.

a. Mijn klompen zijn kapot.
b. Ik ga nieuwe schoenen 

kopen. 
c. Ik ga naar huis.

Wat was die man 
hellig toen e mij weer zag. 

a. Blij
b. Woedend
c. Gelukkig 



Drents via videolessen





Drents integreren in andere vakken: Digitaol



Materiaal van de streektaalinstellingen



Streektaal
https://wiesneus.nl



eDenD: Drents in digitale leeromgeving



Groningse lessenserie door studenten
https://buurenstreektaalonderwijs.com/producten

Auteurs:   A. Van der Veen, A. Zeller,  
I. Daanje, I. Wolters, M. Lieben  
en S. Greven

Datum:  Januari 2022

Deze lessenserie is ontworpen in opdracht 
van het Centrum Groninger Taal & 
Cultuur en het Lectoraat Meertaligheid 
& Geletterdheid van NHL Stenden 
Hogeschool.

GRONINGS  
HET JAAR ROND
GRONINGSE LESSEN VOOR DE BOVENBOUW
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Auteurs:  Denice Kötte, Karlijn Buist,  
Laura Kaspers, Melanie Jansma  
en Quincy Hamminga

Datum: Januari 2022

Deze lessenserie is ontworpen in opdracht 
van het Centrum Groninger Taal & Cultuur 
en het Lectoraat Meertaligheid &  
Geletterdheid van NHL Stenden 
Hogeschool.

T GRUNNEGS HOES

GRONINGSE LESSEN 
VOOR DE BOVENBOUW
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____________________________________ GRONINGSE LESSEN VOOR DE BOVENBOUW
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WERKBLAD
MAAK KENNIS MET 
GRONINGEN! 
 

1. Hoe ziet de Groningse vlag eruit? 

   
a. b. c. d.

2. Hoe hoog is de Martinitoren?  

a. 137 meter 

b. 56 meter 

c. 97 meter 

d. 245 meter       

 

3. Welke eilanden horen bij de provincie Groningen?     

a. Rottumeroog 

b. Schiermonnikoog 

c. Rottumerplaat 

d. Borkum 

 

4. Wat is de eerste zin van het Groningse volkslied? 

a. Doar broest de zee, doar hoelt de wind 

b. Wilhelmus van Nassouwe ben ik van Groninger bloed 

c. Ain Pronkjewail in golden raand 

d. Van Lauwerzee tot Dollard tou  

____________________________________ GRONINGSE LESSEN VOOR DE ONDERBOUW

46 / 69

BIJLAGE 1
BESCHRIJVING VAN DE 
PRODUCTEN OP DE 
BINGOKAARTJES
• Groningse schoten: dit zijn zoete bolletjes gemaakt van melkdeeg

• Krintjebrij: De Groningse benaming voor watergruwel.  
Dit is bessensap met gerst, gort en krenten. 

• Ranja: Ranja is een Groningse uitvinding en werd in Groningen  
voor het eerst geproduceerd. (het originele Ranja merk)

• Olwieven: Een zoete ontbijtkoek uit Groningen. 

____________________________________ GRONINGSE LESSEN VOOR DE ONDERBOUW

49 / 69

BIJLAGE 2 
BINGOKAARTEN: 

____________________________________ GRONINGSE LESSEN VOOR DE BOVENBOUW
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WERKBLAD
VERKEERDE FEITJES
IN DE TEKST LEES JE OVER BOMMEN BEREND, WIE HIJ WAS EN WAT HIJ DEED. 
IN DEZE TEKST STAAN VERSCHILLENDE FEITJES, EEN PAAR VAN DEZE FEITEN 
ZIJN FOUT. OM ERACHTER TE KOMEN WELKE DE FOUTE FEITEN ZIJN MAG JE 
GEBRUIKMAKEN VAN HET INTERNET. 

BOMMEN BEREND
1672 staat bekend als het rampjaar van de 
Republiek der Zeven Verenigde Nederlanden. 
Vanaf vier kanten werden we aangevallen. Door 
Frankrijk in het westen, door Engeland in het 
zuiden, door Maximiliaan Hendrik van Beieren 
in het zuidoosten en vanaf het noordoosten 
door de misschop van Münster, Bernhard von 
Galen (1). 

In 1672 word de stad Groningen aangevallen 
door de bisschop van Münster, hij heette 
Bernhard von Galen, hij word ook wel Bommen 
Berend genoemd. Hij kreeg de bijnaam 
Bommen Berend doordat veel bommen 
gebruikte (2). Nadat Van Galen Coevorden was 
binnen gevallen werd Bourtange zenuwachtig. 
Omdat Bourtange wel 500.000 kogels klaar 
had liggen (3) voor het leger van Bommen 
Berend, moest die de aanval na een paar dagen 
opgeven. Om Bourtange heen probeert Van 
Galen Groningen te bereiken. 

Op 21 juni 1672 valt het leger van de bisschop Groningen aan (4), hierbij krijgt hij hulp van 
de Keulse troepen. Maar deze lijden in Nienhuis bij Garrelsweer een nederlaag waardoor 
het leger van Bommen Berend ook gevaar liep, daardoor trok het leger zich na vier weken 
weer terug. Op 17 augustus 1672 is Groningen dus bevrijd. Een paar maanden later bevrijd 
Von Galen Coevorden. (5) 

Door de bevrijding konden Von Galens troepen niet door naar Friesland (6), als dit wel 
het geval was geweest dan was de Amsterdamse handelsroute in gevaar gekomen. 
Tot 1795 werd de bevrijding van Groningen nooit gevierd (7), in de negentiende eeuw 
ontwikkelen de Groningers een hernieuwde provinciale trots. Hierdoor word het opnieuw 
als een jaarlijkse feestdag gevierd. Dit word gedaan door paardrennen, een kermis en 
vuurwerk als afsluiting in het stadspark.



Toolboxen met 
Lesactiviteiten



5. Drents op de pabo 
& DBE onderwijs bij 
NHL Stenden



Drents op de Pabo

Opzet Drentse colleges 
§ Taalhouding t.o.v. het Drents
§ Geschiedenis en geografie van het Drents als onderdeel van het Nedersaksisch
§ Taalvarianten van het Drents
§ Spelling en grammatica
§ Mondelinge taal versus schrijftaal
§ Het belang van de thuistaal voor de ontwikkeling van kinderen

Daarnaast konden studenten kiezen voor één van de Drentse DBE-opdrachten, 
bijv. het ontwerpen van een Drentse lessenserie. 

Nameting over opbrengst van de Drentse colleges:
ØStudenten werden zich meer bewust van het belang van Drents
ØStudenten kregen meer inzicht in de relatie tussen Nederlands en Nedersaksisch
ØStudenten hadden minder vooroordelen t.o.v. streektaal 

“Goed dat er aandacht 
is voor de Drentse taal 

in het onderwijs.”

“Mooi dat we 
aangemoedigd worden 
Drents voor te lezen.” 

“Veel duidelijk 
informatie over het 

Drents en het leren van 
spreken van Drents.”



Inspiratiecolleges - Talen en een huis

moedertaal/
moedertalen

tweede taal

derde taal

Illustratie: Jelle van Gosliga

siepel

Zie ook de Klokhuis 
aflevering over 
tweetaligheid:

https://www.hetklok
huis.nl/tv-

uitzending/4768/twe
etaligheid

ui

onion

Vierde taal Zwiebel



Design Based Education (DBE) bij NHL Stenden
https://www.nhlstenden.com/studeren-bij-nhl-stenden/over-ons-onderwijssysteem

Uitgangspunten DBE
§ Leren door te doen: van praktijkervaringen a.d.h.v. 

‘reallife vraagstukken’ waarin iteratief ontwerpen 
centraal staat

§ Leren van en met elkaar: a.d.h.v. leergemeenschap met 
studenten, docenten en werkveld waarin verschillende 
rollen zijn

§ Persoonlijke leerroute: aandacht voor persoonlijke en 
professionele ontwikkeling en eigen talenten ontdekken 
d.m.v. coaching en feedback

§ Grenzen verleggen: d.m.v. samenwerking en stages 
ontwikkel je internationale en interculturele 
competenties

“DBE draagt bij aan de vorming van de student als onderzoekende, 
kritische, innovatieve en reflectieve professional, die over de 

grenzen van de eigen discipline (kan) samenwerken.” (NHL Stenden, 
2019)



DBE bij lerarenopleiding Nederlands

Opbouw programma
§ Jaar 1, 2 en 3 (propedeutische fase en 

hoofdfases A en B): 
§ modules om vakkennis te vergroten
§ ateliers die op het leraarschap en het lesgeven 

zijn gericht
§ werken aan persoonlijke professionele 

ontwikkeling (PPO) 
§ Jaar 4 (afstudeerfase): 
§ gericht op zelfstandig lesgeven en onderzoek 

doen 

Ateliers
§ Beeld van de les Nederlands/Fries (5EC)
§ Beeld van de leerling (5EC)
§ Mijn beste les Nederlands/Fries (5EC)
§ Project Diversiteit & Burgerschap (5EC)
§ Multidiciplinair werken (5EC)
§ Mijn beste lessen Nederlands/Fries 

(taalontwikkelend lesgeven) (5EC)



DBE bij de Pabo

Opbouw programma
§ Jaar 1 (propedeuTsche fase): 
§ modules vakkennis te vergroten
§ kennismaken leergebieden

§ Jaar 2 en 3 (hoofdfase): bestaande uit 4 leergebieden 
met daarin:
§ modules om vakkennis te vergroten
§ ateliers die op het leraarschap en het lesgeven zijn gericht 

behorende bij leergebieden
§ werken aan persoonlijke professionele ontwikkeling (PPO) 

§ Jaar 4 (afstudeerfase): 
§ gericht op zelfstandig lesgeven en onderzoek doen 

Leergebieden
§ Taal & Identiteit
§ Kunst & Cultuur
§Mens, Maatschappij & 

Burgerschap
§Mens, Natuur & Technologie 



Werkwijze ateliers

1. Onderzoek de vraag uit de praktijk: wat speelt er in de 
praktijk? Lees erover, praat er met anderen over.

2. Bepaal de vraag op basis van kennis: pak de theorie 
erbij en verdiep je in het thema.

3. Genereer ideeën: verzamel info en bespreek dit samen, 
brainstormen.

4. Maak een ontwerp: je maakt een product of advies
5. En pas het toe. 
6. Onderzoek het effect: onderzoek de werking van je 

product door toepassing of gebruikers en experts te 
vragen

7. Maak een verbeterslag na verdere verdieping.



Voorbeeld reallife vraagstuk
VOORBEELDEN ANDERE REALLIFE VRAAGSTUKKEN

Buur- en streektaal in de onder- of bovenbouw
Andere talen als hefboom voor het Nederlands

Digitale lesmethoden in buur- en streektaal
Samenwerking leesconsulent en leerkracht (dBos)

Praat Mar Toaniel
(Thuis)Taal in Beeld

Inspirerend Meertalig Onderwijs
Wereldse alfabetten

Het jaar rond in het Gronings
Aan de slag met inclusieve kinder- en jeugdliteratuur 

Wereldburgerschap en NT2
Ontwikkelen lessenserie 'onderling overleg' tussen kleuters

Ontwikkelen thematische spelverhalen tbv ontluikend schrijfgedrag
Samen in strijd tegen laaggeletterdheid

Inbedden online meertalige leeromgevingen
Taalonderwijs integreren in Duurzaam Ontwerpend Leren





Ervaringen studenten meertaligheid – wat 
hebben ze geleerd?

Ik heb nu een breder zicht op 
omgaan met diversiteit.

Ik heb geleerd dat er zoveel manieren zijn om met 
meertaligheid om te gaan, manieren die vaak 

vergeten worden. Zelfs met het geven van een taal 
als Engels is er altijd een manier om die 

meertaligheid te integreren.

Het hele concept van het spreken van een 
andere taal (Fries, Arabisch) in jouw eigen 
Nederlandse les, dat dit leerprestaties kan 
verbeteren bij leerlingen/ze begrijpen het 

beter.

Het heeft me een nieuw 
perspectief gegeven over 

meertaligheid in het onderwijs en 
ik heb met mensen buiten mijn 

klas samengewerkt.
Veel feedback waardoor je 
steeds een beter product 

kon afleveren.

Om je aan te passen aan 
anderen en dus ook je 
lessen en lesmateriaal







6. Samenvatting



Samenvatting

§Op de Pabo in Emmen krijgen studenten al vroeg (1e / 2e leerjaar) 
inspiratiecolleges meertaligheid, waar Drents al wordt benoemd

§ In leerjaar 3, het zogenaamde leergebied ‘Taal & Identiteit’ is structurele 
inbedding gerealiseerd binnen het Pabo curriculum.

§Met een open en positieve attitude richting niet alleen streektaal, maar 
meertaligheid in het algemeen, hopen wij van binnenuit een verschil te 
kunnen maken door de leerkracht van morgen uit te rusten met kennis, 
handvatten en enthousiasme over de taal die in hun regio een rol speelt.



Bedankt voor uw aandacht!

jordi.jager@nhlstenden.com


